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PonbRE

Ha3zapenko O.B.
Jninpoecvkuti deporcagnuii acpapro-eKOHOMIYHUL YHIgepcumem

YVKUBAHHSI EMOTHUBIB I YAC BIMHU

BiiiHa € Haa3BMYAHO CKIIAIHOIO CHUTYAIII€l0, SIKa BUKIMKAE CHIJIbHI €MOIIil Y
monen, mo OepyTh y HiMl ydacTh abo0 CTHKarOThes 3 ii Hacmiakamu. MoBa crtae
BOXKJIMBUM 3aCO00M BHUPAXEHHS IUX €MOIHd, a TakoX 3aco00M 3abe3reueHHs
KOMYHIKAIIl1 MIX JIFOIbMH, SIKI IepeOyBatOTh y CKIJIaJIHIA CUTYaIlli.

BepOanbHa akTUBHICTh Y MECEH/KEPax Ta COLIAJbHUX Mepexax Oyiia 3aBxIu,
a 3 MOYaTKOM BiiiHUM HaOpana 1mie OUIBIIMX OOEpTIB, MO0 BHUKJIUKAHO JIETKICTIO
KOMYHIKaIlli B OHJIAWH-CEpEeNOBHUIIl. SIKIIO B peabHOMY >XUTTI JJI CIIJIKYBaHHS
MOTPIOHO HAJIaroUTH OE3MOCepeIHIi 3B’SI30K 3 MapTHEPOM, 310JaTh (Hi3uyHy
B1JICTaHb, 10 MOTPEOyE MEBHUX 3yCHIIb Ta Yacy, TO Y BIpTyaJbHOMY IIPOCTOPi HAOIp
TEKCTOBOT'O ITOBIJJOMJIEHHS Ta HOro HaJCHJIAaHHS 3aliMa€e JNYeHI XBUJIWHH, YUM
HEWMOBIPHO TIOJIETHIYE B3a€MOiI0. JI0 TOro >k, KOMYHIKAIllg 4yepe3 JUCTYyBaHHS B
Mepeki 3HaYHO e(PeKTUBHIIIA Ta EKOHOMHIIIIA.

“CrinikyBaHHs y 4aTi (OCOOMCTE YW JIOBE) BHKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO
€KOHOMIT Yacy, TOX KOPUCTYyBayl HAMararoThCsl MiHIMI3yBaTH KUIbKICTh JPYKOBAHHUX
3HAKIB Yy TMOBIJIOMJIEHHSX, ITHOPYIOYM 3HAKM MYyHKTyallli, a0d3amu Ta 1HINIaJdbHI
JITepH, KOPUCTYIOThCS cuMBoiamu (cmaiinamu, Hamnkamu, GIF Tomo) Ta
BUKOPHCTOBYIOTh BEIIMKY KIJTBKICTh YHICETMCHTAJIBHHX Ta MYJIbTHCETMEHTATbHUX
CKOpOYeHb. | Xoua yaT-KOMYHIKallll HaraJye YCHE CIUIKYBAHHS, TYT HEMOKJIUBI
JIOBT1 BIJIIOBI/II, TTAy3H Ta HeCKiHYeHHI MoHosorn™.[1, ¢.102]

VY KOHTEKCTI BifiHHM, IOl BUKOPHUCTOBYIOTH MOBY [IJIi BUPAXEHHS CBOIX
MOYYTTIB CTOCOBHO TOTO, IIO BIAOYBA€ThHCS, AJISi BUPAKEHHS CBOEI COIIIAPHOCTI 3
THMH, XTO TOCTPAXK/AB, JUIsl TOMMOMOTH B KOOPJAMHAIIT A1 Ta mepeaadi iHdopmarrii.
Hanpukmnan, y couiagbHUX Mepexax 1 MECEHIDKePAX, JIIOJU BUKOPHCTOBYIOTH
E€MOTHKOHH, SIKI MOKYTh B1IOOpa)kaTh iXHI €MOIlii, TaKi K CMYTOK, CTpax, THIB a00
HaIIo.
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30kpema, mij 4ac BiliHHU, JIOJU MOXXYTh BHKOPHUCTOBYBAaTM €MOTHKOHH, SIKi
CUMBOJII3YIOTh MPAarHeHHs 0 MUPY Ta IEPEMOTH, HAIPUKJIIa, CAMBOJIU MUPY, CEPIISL.
Takox MOXyTh OyTH BHUKOPHCTaHI €MOTHKOHHM, SIKI BIJIOOpaKArOTh MIJATPUMKY Ta
COJIIJIAPHICTh 3 TOCTPAXAAIUMHU, HATPUKIIAJ, CUMBOJ PYK JOMOMOTH. AKTyalbHUMHU
CTaJIM EMOTHUKOHH Y JKOBTO-0JIAKUTHOMY KOJIbOP1: CEpIls, paropy Ta CMAIINK, KU
obiitmae cepiie. Takok CUMBOJIM BHOYXiB, IMOXKEXK, JiTakiB, OauckaBok. Hampukmian,
E€MOTHKOH 3 YKpaiHChKUM HalllOHAJbHUM MPAropoM BUKOPUCTOBYETHCA IS
BUP@XEHHA MIATPUMKHU YKpaiHChKOI apmii Ta Biaad B yMOBax BIWHHU. YKpaiHCBKI
EMOTHKOHM HE TUIBKH PO3IMUPIOIOTh HANly JEKCUYHY TMaiTpy, aje TaKoX
BiI0OOpaXaloTh YKPAiHChKY KYJbTYpPY Ta 1I€HTHYHICTb. BOHM cTaau HEOAMIHHOIO
YaCTUHOKO CYYacCHOTO YKPaiHCHKOTO MOBJICHHS Ta JOTMOMAararoTh HaM ¢(EKTHBHIIIE
CIILJIKYBATHUCS Ta BUPAXKATH CBOT EMOIII.

[Tin yac BifiHM JIEKCHKA MOXXE CTaTH OUIbII €MOIIIITHO 3a0apBJIEHOI0, TaK SK
BOEHHI TMOJI1 CTBOPIOIOTh HAINPY>KEHHS Ta CTPEC, SIKI MOXYTh BIUIMBATH HAa MOBHI
MPOSIBU. Y 3aJIEKHOCT] BiJi KOHTEKCTY Ta METH BUKOPUCTAHHS MOXXYTh BXKHUBATHUCS
Pi3HI JIEKCHYHI 3aCO0H.

Toxx Ha pa3l MOBHa MpakTHKa $K 3aco0iB MacoBoi iHdopmailii, Tak 1
aBTOPCHKUX JIOMHUCIB Ta KOMEHTAPIB € THAMKATOPOM OCHOBHUX CYCIUIBHUX 3MIH, 110
BU3HAYA€ OCHOBHI TEHJEHIII PO3BUTKY JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHOI, CJIOBOTBIPHOI,
CUHTAaKCUYHOI CTPYKTYpP MOBHU.[2]

Kpim Toro, mig yac BIiHM MOe€ 30UIbIIYBAaTUCA BKWBAHHS BYJIbIApU3MIB Ta
OOCIIEHHOT JIEKCUKH, IO MOB’SI3aHO 31 3pOCTAaHHSIM €MOIIMHOI HANpYTu Ta CTPECy.
OpHak, Taka JIGKCMKAa MOXE MaTH BUCOKHWHA CTYIIHb HETaTUBHOTO BIUIMBY HA MOBHE
CEPEIOBHUIIE Ta MOPATBHUHN KIIIMAT, TOMY Ma€ BHKOPHUCTOBYBATHUCH YCBiJOMIICHO.

Ak Big3Hauyae OxcaHa JIMCEHKO CTOCOBHO BHCIIOBY HAIIOTO MPUKOPIAOHHUKA
Pomana I'puboBa:  “HeHopmaTuBHaA JI€KCHKa 3aBXAM OyJla MapKepoM CBOOOIU
BUCIIOBJIIOBaHb. TOX 1 116 BUCIIOBIIIOBAHHS VISl YKPATHI[IB CTAJI0 MapKEPOM CIIPOTHUBY.
I He BapTO OTOTOXKHIOBATH 3 pIBHEM KylbTypu moauHd. CamMe Taka JEeKCHKa
JI0TIOMarae 3HsTH CTpec, 00 aJeKBaTHO pearyBaTy Ha 3BIPCTBA PAIUCTIB MO-THIIOMY
MPOCTO HE BUXOANTH.”[3]

BoxuBaHHS Takux CJIiB MOXe OyTH 3yMOBJICHO €MOLIMHUM HAmNpyXEHHSM, B
AKOMY IepeOyBaloTh BiMCbKOBI miJ 4ac OonoBux Aiil. Lle moxe OyTu crnocobom
BUPAXXEHHS HE3aJI0BOJICHHSI, CTpECy ad0 HaBITh OOMOBOTO JTyXYy.

Kpim Toro, BifiHa MoOke€ BIUIMBaTH Ha BXKUBAHHS CJIIB, IO BIJOOpaKarOTh
EeMOIIMHUN CcTaH JoAWHU. Hampukian, JOad MOXKYTh BKUBAaTH JIGKCUKY, sKa
BHUpPAXKa€ CTpax, THIB a00 0e3MopaIHICTh, TaKl K “Tiepersik’”, “ctpec”, “moaosiaHHs”,
“Oopotb0a”, “3HUIIEHHS” Ta 1HII. Y KOHTEKCTI BIMHHU, EKCIpecisl y MOBI MOXe OyTH
0COOJIMBO Ba)KJIMBOIO, OCKIJIBKM BIiHA € CUTYAIlI€l0, sIKa CIPUYUHSE Oarato eMmolin
Ta HACTPOiB, sKI MOTPIOHO BUCIIOBIIOBATH Ta IepenaBaTu I1HIIMM. Hampuxnan,
BXKMBAHHS BOEHHOI JICKCHKH, BUKOPUCTAaHHS PUTOPUYHUX MPUHOMIB Ta I1HIIUX
MOBHHUX 3aC00IB MOKE JOMOMOTTH TIJICUJINTH BPAKECHHs, CTBOPEHI BIMHOI, Ta
cnpusTH (GOPMYBAHHIO KOJIEKTUBHOTO JOCBiAYy BitHM. OMHAK BaXJIMBO I1aM’sITaTH,
[0 eKCITPECisi Y MOBI MOBHHHA OYTH BIAMOBIIATBLHOIO Ta MOBAXKHOIO JI0 THUX, XTO ii
CIIyXae, Ta He TOPYIIYBaTH MOBHUX HOPM Ta €THUKETY.
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KYJbTYPA IPO®ECIMHOI'O CILIKYBAHHSA

CydacHe CycniJIbCTBO HE MOX€E ICHYBaTH 0€3 MOBH — HaWBaXKJIMBIIIOTO 3aCO0y
CHIJIKYBaHHA, 3ac00y BUpaXEHHS IyMOK Ta Iepeaadl JAOCBIAY Cy4YacHUKaM 1
Halaakam. Y JIIOJAUHU, 10 3aiMaeThCsd BUPOOHUYOIO, HAYKOBOK Ta 1HIIUMHU
TISIIBHOCTSIMU, MOBJICHHSI € HEBIJI'€MHMM 1HCTPYMEHTOM. BakimBe 3HaueHHS
Ma€ BUBYECHHS i MpaBWJIbHE BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 3ac001B y BupaxkeHHi. Lle
BCE MOEIHYE B COO1 KyJIbTypa MOBIIEHHA. [IuTaHHS MOBHOI KyJIBTYPH HIKOJIA HE
BTpayvae CBOEI aKTyaIbHOCTI, 00 BOHO 3aBXIU OyJ0 00’ €KTOM HAyKOBOI yBaru B
JIHTBICTHIII.
KynapTypa MOBIEHHS — 1€ JOTpUMaHHS YCTaJe€HUX MOBHUX HOPM YCHOI i
MUCEMHOT MOBH, a TaKOX CBIJJOME, LIIJIECIIPIMOBAHE, MaliCTepHE BUKOPUCTAHHS
MOBHHMX 3ac00iB 3aJIe)KHO BiJ MeTH W 00cTaBUH chiikyBaHHS. KymiabTypa
MOBJICHHS - Tiepen0adae JOTPUMAaHHS MOBHHMX HOPM BHMOBH, HAaroiocy,
CJIOBOBXHMBaHHS 1 MOOY/IOBH BHUCJOBIB, TOYHICTh, SICHICTb, YHUCTOTY, JIOTTUHY
CTPYHKICTB, 0araTcTBO 1 JOPEYHICTh MOBJICHHS, a TaKOX JAOTPUMAaHHS MpPaBUII
MOBJICHHEBOTO €TUKETy. BUIINAIOTH Taki OCHOBHI acCMEKTH BUSIBY KYJIbTypHU
MOBJICHHS:
HOPMATHBHICTh,  aJCKBATHICTh,  €CTETHYHICTh,  MOMI(PYHKIIOHATHHICTS.
OCHOBHUMHU SIKICHUMH KOMYHIKaTUBHMMH O3HaKaMH, iX II[€é Ha3UBaIOTh
KpUTEPisSIMUA, KyJIbTYPH MOBJICHHS € TPaBUJIBHICTh, TOYHICThH, JIOTIYHICTH,
3MICTOBHICTb, JOPEYHICTh, 0araTCTBO, BUPA3HICTh, YNCTOTA.
Opni€l0 3 HAWBaOXIUBIIIMX O3HAK KyJIbTYpH MOBH € BHUKOPUCTAHHS i
CHHOHIMIYHOro OaraTcTBa, OCKIIbKH, sIK 3a3Hadae JI. A. Cemak, «CJIOBO3OJIMIKEHHS,
yBEJ€HI B aBTOPCHKHUI TEKCT, ONPHUABIIOIOTH OCOOUCTICHI PUCHU aJpecaHTa, Horo

85


https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiRgN76xbX9AhXpk4sKHbIVCQkQFnoECBAQAQ&url=https%3A%25%2Fznayhov.com%2FFR%2F14114%2Fpv_2022_1-2-165-167.pdf&usg=AOvVaw390whfbBmFmffXEyyagKMp%5d
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiRgN76xbX9AhXpk4sKHbIVCQkQFnoECBAQAQ&url=https%3A%25%2Fznayhov.com%2FFR%2F14114%2Fpv_2022_1-2-165-167.pdf&usg=AOvVaw390whfbBmFmffXEyyagKMp%5d
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiRgN76xbX9AhXpk4sKHbIVCQkQFnoECBAQAQ&url=https%3A%25%2Fznayhov.com%2FFR%2F14114%2Fpv_2022_1-2-165-167.pdf&usg=AOvVaw390whfbBmFmffXEyyagKMp%5d
https://www.google.com/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwiRgN76xbX9AhXpk4sKHbIVCQkQFnoECBAQAQ&url=https%3A%25%2Fznayhov.com%2FFR%2F14114%2Fpv_2022_1-2-165-167.pdf&usg=AOvVaw390whfbBmFmffXEyyagKMp%5d

